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Legalization of documents
+7 499 677-19-60 Ask question zakazapostil-perevod.ru It is important to understand that the
translation of any document which is ﬁled in a foreign country does not have any signiﬁcant legal
force until the passage of the oﬃcial legalization. Because all the documents issued in a certain
country have the power directly on the territory of the same state but outside of it no legal power. As
to the documents presented abroad almost always follow the translation respectively, and the
translation and legalization needs to perform translation. This will allow you to quickly prepare all the
documents and reduce the cost of the necessary procedures. There are several ways of legalization of
the translation depends in the ﬁrst place from that in which country will the translation. If a state
party to the Hague Convention the procedure is quite simple and boils down to placing the apostille.
In other situations, a consular legalization is required which is held in the Consulate of the country for
which the document is intended. Our translation center in Moscow always provides comprehensive
services for conducting transactions in legalization of documents and also provides high-quality
professional translations of any oﬃcial documentation. Any documents or acts which need to be
legalized must be written clearly all quantitative and numerical values written in words. Signatures of
oﬃcials and seal should be clearly visible. The apostille as a simpliﬁed form of legalization can be
determined by a special stamp which appears on oﬃcial documents issued by the departments of the
countries-members of Hague Convention 1961 which is able to conﬁrm the signature and seal of the
person responsible for issuing the document. Apostille can be put down for his use in a country that
has signed the aforementioned Convention abolishing the requirements of legalization of any foreign
documents. Instead, use simpliﬁed and faster form of the apostille. Russia signed the Convention in
may 1992. Before its adoption legalization was legally diﬃcult and long procedure. Thus the
introduction of the apostille was released by the Ministry of foreign Aﬀairs of the participating
countries from the tedious procedures of consular legalization for establishing the authenticity of the
documents. If you plan to use a document issued by another state on the territory of the Russian
Federation, he must undergo the procedure of legalization in full accordance with the law. By far the
most convenient and versatile method is its notarial certiﬁcation on the territory of Russia. Our
translation center in Moscow oﬀers favorable conditions
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